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Mise à jour 6.10  

1. En général 

� Il est dorénavant possible de modifier l'apparence des commentaires 
introduits et de mettre le texte en gras, en couleu r, insérer des puces,…  

Les différentes possibilités sont reprises en haut dans un deuxième menu, qui 
s'affiche dès que le dossier est sauvegardé . 

Du texte peut être encodé dans les écrans de "Présentation" des Données, dans 
les écrans de "Conclusions" des Résultats et dans les écrans de commentaires. 
Chaque écran dispose d'un écran de commentaires qui s'affiche en cliquant sur 
l'icône 'Notes' du menu principal.  

Ces commentaires sont imprimés à condition que l'option 'Notes' soit activée. Lors 
de la visualisation, ils apparaissent sous la forme d'un cadre gris. A l'impression, les 
commentaires sont repris entre le titre et le tableau ou graphique. 

A la sauvegarde d'un dossier, HannaH crée un répertoire '<Nom du 
dossier>_Comments', dans lequel chaque écran de texte est stocké sous forme 
d'un fichier. 

 
Rappel : 
La longueur des textes introduits est quasi illimitée mais seule la première page 
peut être imprimée. 

� L'option 'Création' dans l'écran "Signalétique" 

Dans le "Signalétique", la case 'Création'  vous permet d'indiquer qu'il s’agit d’une 
nouvelle société qui démarre ses activités à la date ‘Début des prévisions’.  

Dès lors, HannaH va considérer les données des écrans " Immobilisés actuels " et 
" Stocks de départ " comme étant des éléments constitués durant le mois de 
démarrage et va les reprendre dans le "Bilan de départ". Le principal avantage est 
de visualiser dans l'écran "Bilan de départ-Synthèse" les moyens financiers dont 
dispose l'entreprise pour financer son activité et ce, après prise en compte des 
investissements, des financements et du capital de départ. 

Quant à la TVA à récupérer sur ces investissements initiaux,  
� Elle est calculée automatiquement et reprise dans l’écran " TVA " 

(Initialisation).  
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� Ces investissements sont considérés comme ayant lieu le mois de 
démarrage et la TVA à récupérer est ajoutée le premier mois à la ‘TVA sur 
investissements’ dans l'échéancier TVA (Trésorerie dans Prévisions). 

� Les nouvelles icônes  sont plus explicites et modernisent le look de HannaH.  

� Le même plan financier peut être réalisé dans plusieurs langues  (Français et 
Néerlandais, Anglais ou Allemand).  

Lors d’un changement de langue ( ), seuls les termes figés se traduisent 
automatiquement. Par contre les comptes créés ou ajoutés: 

� s'adaptent automatiquement lorsqu'il s'agit d'intitulés standards (= termes 
proposés par HannaH) 

� restent inchangés quand les intitulés ont été modifiés manuellement ou 
importés. Ceux-ci doivent être traduits manuellement. 

Les traductions se font dans les écrans de données en remplaçant directement les 
termes repris dans les champs ‘Intitulé’. Ceux-ci seront automatiquement 
sauvegardés par HannaH. 

 
Attention :  
1. Pour les ‘Services et biens divers’, ce sont les intitulés de l’écran 
« Dénominations » qui sont repris dans les résultats. Ce sont donc ces derniers 
qui doivent être traduits ! 
2. Cette fonction de traduction n'est pas garantie dans les dossiers créés avec 
une version antérieure à la version 6.9. 

2. Dans les écrans de Données 

� Si vous optez pour une SPRL-S (SPRL-Starter),  dans le "Signalétique", pour 
chaque exercice, 25% des bénéfices seront automatiquement transférés vers les 
réserves légales et ce, jusqu’à ce que la somme des réserves et du capital 
atteignent 18.550 €.  

� Encodage manuel des versements anticipés  dans l'écran "Impôts des sociétés - 
Taux et VA". 
Par défaut, les versements anticipés sont calculés automatiquement par le 
programme, qui les répartit en quatre tranches trimestrielles égales de 25%. Il est à 
présent possible de supprimer le calcul automatique (NON) et d'encoder 
directement des montants pour les 4 versements anticipés.  
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� La prise en charge des dépenses non admises (25%)  lors de l'acquisition d'un 
véhicule non-utilitaire (code 242xxx). 
Si vous choisissez le code 242xxx, le programme :  

� impute automatiquement la part non amortissable sur le plan fiscal (DNA) dans 
l'écran de données "Impôts des sociétés – Base imposable".  

� prend la moitié de la TVA en charge dans l'analyse de la rentabilité et dans les 
comptes de résultats (déjà présents dans HannaH). 

� Considère la totalité de la TVA comme étant déductible en cas de vente du 
véhicule. 

 

Attention ! 
Dans l'écran "Immobilisés actuels", la valeur résiduelle doit comprendre la part 
de TVA non déductible pour les véhicules non utilitaires. 

� L'importation d'un tableau de ventes avec maintien des paramètres liés. 
Il était déjà possible d'importer un tableau de ventes via l'écran "Importation" ou 
"Dénomination, taux de tva". A chaque importation, les produits venaient s'ajouter 
aux existants même s'ils étaient déjà présents!  

Avec la nouvelle version, vous pouvez à chaque importation préciser pour les 
codes déjà existants, si les montants importés doivent remplacer ou s’ajouter aux 
montants existants. L’option ‘Importer un tableau des ventes’ peut être répétée 
plusieurs fois et permet donc de modifier en une seule opération les valeurs 
encodées pour une période déterminée, ce en gardant les autres paramètres 
inchangés (délais de paiements, part des charges variables).  

� Dans l'écran "Montants" des Services et Biens divers (Charges fixes),  un 
passage de la souris sur une ligne encodée, fait apparaître une infobulle avec les 
paramètres encodés dans l'écran "Dénominations". 

3. Dans les Prévisions 

� Les chiffres clés, 'Marge brute'  et 'Cash-flow après impôts'  ont été rajoutés dans 
les écrans "Comparaison des postes principaux" et "Evolution des postes 
principaux" des Comptes de résultats.  

� Le poste IX.E/F au Passif du Bilan  a été scindé en 'IX.E. Dettes fiscales, salariales 
et sociales' et 'IX.F. Autres dettes'.  

4. Dans le Suivi 

� Toutes les charges doivent être précédées d'un moins . Lors d'un encodage 
manuel, ce signe moins est repris automatiquement  quand, après avoir 
sélectionné le champ, vous encodez directement la valeur. 

� Ceux qui disposent du module Expert , peuvent demander lors de l'actualisation 
d'un dossier de garder les chiffres réels de l'exercice actuel (exercice N devient 
l'exercice N-1). Vous pourrez ainsi non seulement comparer le Réalisé  avec le 
nouveau budget, mais également avec les chiffres réels de l'année précédente .  
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� Lors de la procédure d'importation du Réalisé, vous obtenez un tableau avec les 
codes et intitulés de votre fichier comptable en regard de ceux utilisés dans 
HannaH. Les codes pour lesquels il n'y a pas de corresponda nce sont repris 
an rouge afin de mieux les repérer. Par défaut HannaH propose le code le plus 
proche, attribution que vous pouvez modifier en cliquant sur l'intitulé.  

 

5. Les impressions (écran “Préparation de l'impress ion”) 

� Dans la page de garde, vous pouvez si nécessaire remplacer 'Pour la société'  par 
une expression plus appropriée (Ex.: Pour le projet). 

 
� Pour les résultats mensuels vous pouvez limiter la période d'impression à 

quelques mois (Par exemple de 8/10 à 12/10 pour un dossier qui démarre en 
01/10). 

 

 
 

� Les pages vierges ne sont pas prises en compte dans la numérotation  des pages.  

6. Divers 

� Lors de l'introduction d'un stock minimum  dans l'écran "Gestion des stocks", 
HannaH ajoute une nouvelle ligne avec comme date le mois qui suit la première 
ligne.  

 
� Lors de l'exportation du tableau de remboursement  dans l'écran "Créances et 

dettes – remboursements échelonnés", le tableau obtenu couvre toute la partie 
encore restante (n'est pas limité par la durée des prévisions).  

 
� Les taux des intérêts notionnels et de majoration globale ont été mis à jour pour 

2010 (écran “Impôt des sociétés - Base imposable”). 


